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Diwaii of Raghib Pasha, that Turk and Persian say farewell.
Here is a selection of ghazels from Raghib Pasha's Di'wan:

Ghazel. [362]

Austeiity wraps not the Truth befoie the Mimic's tiivial mind;
The pictured ocean's waves are never ruffled by the stormy wind.

The benefactor's stately mien the needy deem not haid to beai;
The merry topers ne'er the jar of wine a weary burden find.

The flambeau of the Moth's1 renown doth shine until the Judgment Day;
For silence ne'er the flaming tongue that speaks the silent's fame shall bind.

The bests of Fate thou shalt obey, be wise or heedless, as thou wilt;
For ne'er with Destiny may cope the schemes of wit, howe'ei designed.

Regard with heed the fair relationship 'tween loveliness and love;
No ear like to the rose's o'er the bulbul's burning song's inclined.

Abstention from display is e'er the true adornment of the gieat;
Unblazoned is the garment round about the Fleckless sphere entwined. 2

The time is not propitious, else the place, else the cupbearer Fate;
Within this tavern, Raghib, ne'er are all the heait's desires combined.

Ghazel.  [363]

Each one who sees the tavern doth a diff'rent phase thereof debate;
The zealot tells its irksomeness, the toper sings its joys- elate.

Whene'er the bulbul lifts his voice to chant the splendour of the rose,
The guigle of the flask doth mid the feast the wine's delights relate.

May ever sybante conceive the ecstasy the Vision3 brings?
Whene'er of Paiadise they speak, of feasting doth the zealot prate.4

1  The  moth which  courts destruction  in  its  beloved  flame is a favourite
type of the fearless, devoted and uncomplaining lover.

2  The Empyrean,  or Fiimum  Mobile,  is  the  Ninth  and outeimost of all
the Ptolemaic Spheres; it is the Stailess Heaven, being beyond that of the
Fixed Stars, so Raghib speaks of its lobe as unblazoned.

3  The Beatific Vision vouchsafed to the Saints in ecstasy.

4  Alluding  sarcastically  to   the  purely  sensual  pictures of Paradise which
ceitain popular pieacheis were wont to present.